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Biography

Sinem Canim received her BA, MA and PhD degrees from the Translation Studies Department of Istanbul University. She visited the
lonian University in Corfu as an Erasmus student during her MA study and the State University of New York in Binghamton-NY as a
research scholar during her PhD study. She worked as a research assistant from 2005 to 2015 and has been working as an assistant
professor at the Translation Studies Department of Istanbul University and giving courses on translation project, translation internship,
writing and speaking skills for translation, student group project, localization, translation technologies, and translation studies and
interdisciplinarity at BA and MA levels. Her research interests are translation technology and its use in translation education,
localization, translation project management, effective communication skills, translator’s agency and psychological turn in

translation.

Education Information

Doctorate, Istanbul University, Institute of Social Sciences, Ceviribilim, Turkey 2008 - 2014

Postgraduate, Istanbul University, Institute of Social Sciences, Ceviribilim, Turkey 2005 - 2008

Undergraduate, Istanbul University, Faculty Of Literature, Ceviribilim/ingilizce Miitercim-Terciimanhk, Turkey 2001 -
2005

Foreign Languages

English, C1 Advanced
Spanish, B1 Intermediate

Certificates, Courses and Trainings

Education Management and Planning, ingilizce Ogretmenligi Sertifikas, istanbul Universitesi HAYEF, 2005

Dissertations

Doctorate, Web Sitesi Yerellestirmelerinde Bir Eyleyen Olarak Cevirmenin Konumu: Tiirkiye Ornegi, Istanbul University,
Ceviribilim Anabilim Daly, Ceviri, 2014

Postgraduate, Tiirkiye'de Ceviri Biirolarinda Web Sitesi Yerellestirmeleri ve Bu Siiregte Bilgi Teknolojilerinin Kullanimi,
Istanbul University, Institute of Social Sciences, Ceviri, 2008



Research Areas

Interpreting and Translating, English Interpreting and Translating

Academic Titles / Tasks

Assistant Professor, Istanbul University, Faculty of Literature, Department of Translation Studies, 2018 - Continues
Assistant Professor, Istanbul University, Faculty of Literature, Department of Translation Studies, 2015 - 2018
Research Assistant, Istanbul University, Faculty of Literature, Department of Translation Studies, 2005 - 2015

Academic and Administrative Experience

Staj Koordinatori, Istanbul University, Faculty Of Literature, Department Of Translation Studies, 2015 - Continues
Deputy Head of Department, Istanbul University, Faculty Of Literature, Department Of Translation Studies, 2019 - 2022
Staj Danismanj, Istanbul University, Faculty Of Literature, Department Of Translation Studies, 2013 - 2015

Courses

Proje (Seminer), Undergraduate, 2022 - 2023, 2019 - 2020, 2018 - 2019, 2015 - 2016

Staj Degerlendirme, Undergraduate, 2023 - 2024, 2020 - 2021, 2019 - 2020, 2018 - 2019

Ceviribilime Giris, Undergraduate, 2023 - 2024, 2020 - 2021

Ceviribilime Giris, Undergraduate, 2023 - 2024

Yerellestirme ve Ceviri Teknolojileri, Postgraduate, 2022 - 2023, 2021 - 2022, 2020 - 2021, 2019 - 2020, 2018 - 2019,
2017 - 2018, 2016 - 2017

Sozli Dil Edinci II, Undergraduate, 2022 - 2023, 2021 - 2022, 2020 - 2021, 2019 - 2020, 2018 - 2019

Proje, Undergraduate, 2023 - 2024, 2020 - 2021, 2019 - 2020, 2018 - 2019, 2017 - 2018, 2016 - 2017, 2015 - 2016
Ceviribilime Giris, Undergraduate, 2023 - 2024, 2020 - 2021, 2017 - 2018, 2016 - 2017, 2015 - 2016

Ceviribilim Alanlari, Undergraduate, 2022 - 2023

Ceviribilime Giris, Undergraduate, 2023 - 2024, 2020 - 2021

Yazili Dil Edinci I, Undergraduate, 2023 - 2024, 2020 - 2021, 2019 - 2020

Sozli Dil Edinci I, Undergraduate, 2023 - 2024, 2020 - 2021, 2019 - 2020

Seminer, Postgraduate, 2022 - 2023

Ceviride Bilgi Teknolojileri, Undergraduate, 2022 - 2023, 2019 - 2020, 2018 - 2019, 2016 - 2017, 2015 - 2016, 2014 -
2015

Research Methods in Translation, Undergraduate, 2023 - 2024

Ceviribilim ve Disiplinlerarasilik, Doctorate, 2023 - 2024, 2021 - 2022

Staj Degerlendirme, Undergraduate, 2017 - 2018, 2016 - 2017, 2015 - 2016

Ozel Alan Gevirileri 4, Undergraduate, 2014 - 2015

Advising Theses

Canim S., Cocuk Edebiyati Eserlerinde Politik Dogruculuk, Doctorate, NAKYUREK(Student), Continues

Canim S., TURKIYE'DE OYUN CEVIRISINDE AKTORLER: GEVIRI SURECINDE BiR MODEL ONERIS, Doctorate,
E.Canbaz(Student), Continues

Canim S., Cevrimici Etkinliklerle Ceviri Egitiminde Teknoloji Edincinin Gelistirilmesi, Postgraduate, B.Cagla(Student),
Continues

Canim S., Tiirkiye Ceviri Sektoriinde Makine Cevirisi Sonrasi Diizenleme, Postgraduate, B.Ozkaracahisar(Student), 2022

Canim Alkan S., Uygulamal ingilizce Gevirmenlik Programlarinda Ceviride Bilgi Teknolojilerinin Yeri Uzerine Bir



Betimleme, Postgraduate, T.Apaydin(Student), 2021

Jury Memberships

Doctorate, Doctorate, Yildiz Teknik Universitesi, August, 2021

Post Graduate, Post Graduate, istanbul Universitesi, May, 2021

PhD Thesis Monitoring Committee Member, PhD Thesis Monitoring Committee Member, Yildiz Teknik Universitesi,
December, 2020

PhD Thesis Monitoring Committee Member, PhD Thesis Monitoring Committee Member, Yildiz Teknik Universitesi, June,
2020

Doctorate, Doctorate, Yildiz Teknik Universitesi, June, 2020

PhD Thesis Monitoring Committee Member, PhD Thesis Monitoring Committee Member, Yildiz Teknik Universitesi,
December, 2019

Post Graduate, Post Graduate, Istanbul Universitesi, September, 2019

Post Graduate, Post Graduate, Istanbul Universitesi, August, 2019

Doctorate, Doctorate, Yildiz Teknik Universitesi, July, 2019

PhD Thesis Monitoring Committee Member, PhD Thesis Monitoring Committee Member, Istanbul Universitesi, May, 2019
Doctorate, Doctorate, istanbul Universitesi, December, 2017

Appointment to Academic Staff-Assistant Professorship, Yardimc1 Dogent Kadrosu Yabanci Dil Jiirisi, 1.0. Florence
Nightingale Hemsgirelik Fakiiltesi, October, 2017

Appointment to Academic Staff-Assistant Professorship, Yardimci Dogentlik Yabanc Dil (ingilizce) Sinaw Jiirisi, Subat
2016, istanbul Universitesi Ekonometri Béliimii Istatistik Anabilim Dali, February, 2016

Appointment to Academic Staff-Assistant Professorship, Yardimc1 Dogent Kadrosu Yabana Dil Jiirisi, istanbul Universitesi
Iktisat Fakiiltesi, January, 2016

Appointment to Academic Staff-Assistant Professorship, Yardimci Dogentli Yabana Dil (ingilizce) Smaw Jiirisi, Eyliil 2015,
Istanbul Universitesi Orman Fakiiltesi, September, 2015

Appointment to Academic Staff-Assistant Professorship, Yardimci Dogentli Yabana Dil (ingilizce) Smaw Jiirisi, Temmuz
2015, istanbul Universitesi Hukuk Fakiiltesi, July, 2015

Appointment to Academic Staff-Assistant Professorship, Yardimc Dogentli Yabana Dil (ingilizce) Smaw Jiirisi, Ocak 2015,
istanbul Universitesi Isletme Fakiiltesi, January, 2015

Articles Published in Other Journals

I. A descriptive analysis on translation style guides and a style guide template suggestion
Canim S.
RumeliDE Dil ve Edebiyat Arastirmalar1 Dergisi, vol.31, pp.1655-1668, 2022 (Peer-Reviewed Journal)
II. Ceviri Egitiminde Egitim Materyali Olarak Bicem Kilavuzu Kullanimi
Canim S.
INTERNATIONAL JOURNAL OF LANGUAGES' EDUCATION AND TEACHING, vol.10, no.4, pp.231-241, 2022 (Peer-
Reviewed Journal)
III. Yerellestirme Kavraminin Akademi ve Sektor Agisindan Degerlendirilmesi
Celik B., Konuk C., Canim S.
iU Geviribilim Dergisi, vol.16, pp.15-36, 2022 (Peer-Reviewed Journal)
IV. Uygulamal ingilizce Cevirmenlik programlarinda geviride bilgi teknolojileri
Apaydin Azman T., Canim S.
RumeliDE Dil ve Edebiyat Arastirmalar1 Dergisi, no.27, pp.891-906, 2022 (Peer-Reviewed Journal)
V. Yerellestirme ve disiplinlerarasilik
Canim Alkan S.
RumeliDE Dil ve Edebiyat Arastirmalar1 Dergisi, no.23, pp.1119-1127, 2021 (Peer-Reviewed Journal)



VI. Technology Supported Project Based Simulation Method in Translation Education: The Case of
Istanbul University
Canim Alkan S.
Turkish Studies - Educational Sciences, vol.15, no.6, pp.3919-3937, 2020 (Peer-Reviewed Journal)
VIL. Ceviri Uretim Aglarinda Aracilarin Roli
CANIM ALKAN S.
Uluslararasi Sosyal Aragtirmalar Dergisi, vol.10, no.54, pp.36-43, 2017 (Peer-Reviewed Journal)
VIII. Position of the translator as an agent in website localization: The case of Turkey
CANIM ALKAN S.
Journal of Language and Linguistic Studies, vol.13, no.2, pp.510-525, 2017 (Peer-Reviewed Journal)
IX. Bulut tabanl bir geviri yonetim sisteminin ¢evirmenler a¢isindan avantaj ve dezavantajlari lizerine
bir degerlendirme
CANIM ALKAN S.
Turkish Studies International Periodical for the Languages, Literature and History of Turkish or Turkic, vol.12,
no.23, pp.69-88, 2017 (Peer-Reviewed Journal)
X. Lisans Diizeyinde Ceviri Egitiminde Teknoloji Egitiminin Yeri/The Place of Technology Education
Within Undergraduate Degree Programs on Translation
CANIM ALKAN S.
1.0. Cevibilim Dergisi, no.7, pp.127-147, 2015 (Peer-Reviewed Journal)
XI. Translation Memory Tools for Avoiding Context Deficiency
CANIM S.
1.0. Ceviribilim Dergisi, pp.117-142, 2011 (Peer-Reviewed Journal)
XII. Knowledge Management in the Information Age: Benefits and Challenges of Using Podcasting as an
Educational Tool
CANIM S, GURSUL F.
Journal of Information, Intelligence and Knowledge, vol.3, pp.1-13, 2011 (Non Peer-Reviewed Journal)
XIll. Tirkiye'de Ceviri Cocuk Yazini: Tom Sawyer Cevirileri
CANIM S.
Sozciikler, no.7, pp.103-107, 2007 (Non Peer-Reviewed Journal)

Books & Book Chapters

I. Ceviri Egitiminde Is Birligi
Canim Alkan S.
in: Kuramdan Uygulamaya Geviri Egitimi, Nesrin Sevik,Fatih Simsek, Editor, Gizgi Kitabevi Yaymlar, istanbul, pp.37-
62,2021

II. Cevirmenlikle Tanisma Siireci: Ceviri Staji
Canim Alkan S.
in: Ceviri Kitabi, Karabacak F., Editor, Universal Dil Hizmetleri Ve Yaymcilik istanbul Biiyiiksehir Belediyesi Kiiltiir
A.S,, Istanbul, pp.93-98, 2015

III. Modernizmden Postmodernizme Teknik Ceviri

CANIM S.
in: Turgay Kurultay’a Bir Armagan: Ceviribilimden Kesitler, Eruz S., San F., Editor, Multilingual, Istanbul, pp.301-
307,2012

Refereed Congress / Symposium Publications in Proceedings

I. Use of Translation Style Guides in Translation Education

Canim S.



IL

1L

Iv.

VL

VIL

Rumelise 2022, 14 - 15 May 2022, pp.69

Ceviride Bagvurulan Bigcem Kilavuzlari

CANIM ALKAN S.

IV. Yildiz Sosyal Bilimler Kongresi, istanbul, Turkey, 21 - 22 December 2017, pp.29

Use of Cloud-Based Translation Management Systems in Translation Education

CANIM ALKAN S.

IDEAL 2015, Amasya, Turkey, 5 - 07 November 2015, vol.16, no.1, pp.43-46

Yerellestirme'nin Tanimi

CANIM S.

L. Uluslararasi Ceviribilim ve Terimbilim Kurultayi, Kirikkale, Turkey, 20 - 21 October 2011, pp.57-66

An Attempt to Assess Reiss and Vermeer’s ‘A General Theory of Translation

CANIM S.

Graduate Conference: New Research in Translation and Interpreting Studies, Tarrafona, Spain, 12 - 14 May 2011,
pp.1

Yeni Nesil Mobil Ogrenme Araci: Podcast

CANIM S., GULSEGEN S., GURSUL F., Bayrakdar B., Cilengir S.

Akademik Bilisim '10, XII. Akademik Bilisim Konferansi, Mugla, Turkey, 10 - 12 February 2010, pp.795-800
The Role of Translator’s Information Technologies Competence in International Dialogue
CANIM S.

International Translation Colloquium: Translation in All Its Aspects with Focus on International Dialogue, Istanbul,
Turkey, 21 - 23 October 2009, pp.1-2

Other Publications

IL

11

Iv.

Tiirk¢ce Akademik Yazimda Ceviri ve Terim Sorunlari

CANIM ALKAN S.

Other, pp.78-79, 2016

Amerikan Cevirmenler Birligi 51. Yillik Konferansi

CANIM S.

Other, pp.1, 2010

Tip Terminolojisi ve Tip Metinleri Cevirisi”, Asalet Erten (Kitap Tanitimi)

CANIM S.

Other, pp.1, 2010

“Cevirinin Tanikliginda ‘Medeniyet’in Doniisimii”, Ayse Banu Karadag (Kitap Tanitimi)
CANIM S.

Other, pp.1, 2010

0z Baba ("The Natural Father” adli dykiiniin ¢evirisi), Babaya Oykiiler icinde, Derleyen: Gok¢en
Ezber

CANIM S.

Other, pp.73-91, 2003

Supported Projects

CANIM S, Project Supported by Higher Education Institutions, Use of Cloud-Based Translation Management Tools in

Translation Education(=Ceviri Egitiminde Bulut Tabanh Ceviri Yonetimi Araglarimin Kullanimi), 2015 - 2016

Canim Alkan S., Project Supported by Higher Education Institutions, Tiirkiye’de Web Sitesi Yerellestirmelerinde
Cevirmenin Konumu, 2011 - 2014

Canmm Alkan S, Giilsegen S., Project Supported by Other Official Institutions, 2010 Avrupa Kiiltiir Bagkenti istanbul'u
Kiiltiirle-Ogrenme, 2009 - 2010



Activities in Scientific Journals

istanbul Universitesi Ceviribilim Dergisi, Assistant Editor/Section Editor, 2023 - Continues
{0 Geviribilim Dergisi, Publication Committee Member, 2016 - Continues
{0 Geviribilim Dergisi, Editor, 2017 - 2018

Memberships / Tasks in Scientific Organizations

Ceviri Dernegi, Member, 2013 - Continues

American Translators Association, Member, 2010 - 2011

Scientific Refereeing

CEVIRIBILIM VE UYGULAMALARI, National Scientific Refreed Journal, October 2019

Project Supported by Higher Education Institutions, BAP Other, Amasya University, Turkey, February 2019
International Journal of Language Academy, Other Indexed Journal, November 2017

Journal of Language and Linguistic Studies, Other Indexed Journal, November 2017

Journal of Language and Linguistic Studies, Other Indexed Journal, October 2016

Metrics

Publication: 28

Congress and Symposium Activities

Ceviride Basvurulan Bicem Kilavuzlari, Attendee, Istanbul, Turkey, 2017

IDEAL 2015, Attendee, Amasya, Turkey, 2015

L. Uluslararasi Ceviribilim ve Terimbilim Kurultayi, Attendee, Kirikkale, Turkey, 2011

Graduate Conference: New Research in Translation and Interpreting Studies, Attendee, Tarragona, Spain, 2011

5th International IDEA Conference: Studies in English, Attendee, Ankara, Turkey, 2010

Akademik Bilisim ‘10, Attendee, Mugla, Turkey, 2010

International Translation Colloquium: Translation in All Its Aspects with Focus on International Dialogue, Attendee,
istanbul, Turkey, 2009

Non Academic Experience

Business Establishment Private, Set Systems Ceviri Hizmetleri

Set Systems Ceviri Hizmetleri
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